181 TAYTA  EITION IHCOYC €ZHAOEN CYN TOIC MAGHTAIC AYTOY
houtos legO iEsous exerchomai sun ho mathEtEs autos
pd Acc PIn vp 2Aor ActNom Sgm n_Nom Sgm vi2Aor Act3Sg Prep t_DatPIm n_DatPlm pp Gen Sgm
these sayING JESUS OUT-CAME TOGETHER to-THE LEARNers OF-Him
these- came-out togetheryiith  the disciples
TTEPAN TOY XEIMAPPOY = TWN | ToOY | KEAPWN oOTTOY HN KHITOC
peran ho cheimarrhos ho kedrOn hopou eimi kEpos
Adv t_ GenSgm n_GenSgm t_GenSgm ni proper Adv viimpfvxx 3 Sg n_Nom Sg m
OTHER-SIDE OF-THE WINTER-GUSH THE KEDRON THE-?-where WAS GARDEN
winter-brook where®
€IC ON E€ICHABEN AYTOC KAl Ol MABHTAI AYTOY
eis hos eiserchomai autos kai ho mathEtEs autos
Prep  prAccSgm vi2AorAct3Sg ppNomSgm Conj t NomPIm n_NomPIm ppGenSgm
INTO WHICH He-INTO-CAME He AND THE LEARNers OF-Him
he-entered disciples
18:2 HAE€I A€ KAl I1O0YAAC O TIAPAAIAOYC AYTON TON TOTION
eidO de  kai ioudas ho paradidOmi autos ho topos
Vi Plup Act 3 Sg Conj Conj n_NomSgm t_NomSgm vpPresActNomSgm ppAccSgm t AccSgm n_AccSgm
HAD-PERCEIVED  YET AND JUDAS THE one-BESIDE-GIVING Him THE PLACE
was-acquainted- also one-giving-up
OTI1 TIOAAAKIC CYNHX6H IHCOYC €KEl META TWON MAGHTWWN AYTOY
hoti pollakis sunagO iEsous ekei meta ho mathEtEs autos
Conj  Adv vi Aor Pas 3 Sg n_Nom Sgm Adv Prep t_GenPIm n_GenPlm pp Gen Sgm
that  MANY-times WAS-TOGETHER-LED JESUS there  WITH THE LEARNers OF-Him
often was-gathered disciples
183 O OYN [IOYAAC AAMBWN THN CTTEIPAN KAl €K TN APX1EPEWN
ho oun ioudas lambanO ho speira kai ek ho archiereus
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vp 2Aor ActNomSgm t_AccSgf n_AccSgf Conj Prep t_GenPIlm n_GenPlm
THE THEN JUDAS GETTING THE BAND AND OUT OF-THE chief-SACRED-ones
squad chief-priests
WH NA
Kal | ek | | ek | TwN DAPICAION YTTHPETAC EPXETAI €EKEI META DANWDN
kai ek ho pharisaios hupEretEs erchomai ekei meta phanos
Conj Prep t_ GenPIm n_GenPlm n_Acc PIm vi Pres midD/pasD 3 Sg  Adv Prep n_GenPIm
AND ouT OF-THE PHARISEES subservients IS-COMING there  WITH  APPEARers
deputies lanterns
KAl AAMITAAWMN KAl OTTAWMN
kai lampas kai hoplon
Conj n_GenPIf Conj n_GenPIn
AND SHINers AND IMPLEMENTS
torches weapons
184 IHCOYC OYN €l1AWC TIANTA TA EPXOMENA €T AYTON
iEsous oun eidO pas ho erchomai epi  autos
n_Nom Sgm Conj vp Perf Act Nom Sg m a_AccPIn t_AccPln vpPresmidD/pasD AccPIn Prep ppAccSgm
JESUS THEN HAVING-PERCEIVED ALL THE COMING(P) ON Him
being-aware- s-coming
E€ZHABGEN KAl A€rei AYTOIC TINA ZHTEITE
exerchomai kai legO autos tis zEteO
vi2Aor Act3Sg Conj VviPresAct3Sg ppDatPIm piAcc Sgm viPresAct2 Pl
OUT-CAME AND IS-sayING to-them ANY YE-ARE-SEEKING
came-out whom ?
185 ATMEKPIGHCAN AYTW IHCOYN TON NAZWPAION AE€rel AYTOIC €rwo
apokrinomai autos iEsous ho nazOraios legO autos egO
vi Aor midD 3 PI ppDatSgm n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm viPres Act3Sg ppDatPIm pp1Nom Sg
THEY-answerED to-Him JESUS THE NAZARENE He-IS-sayING  to-them |
him
€IMI EICTHKElI A€ KAl IOYAAC O TIAPAAIAOYC AYTON MET AYTWN
eimi histEmi de kai ioudas ho paradidOmi autos meta  autos
viPresvxx1Sg ViPlupAct3Sg Conj Conj n_NomSgm t NomSgm vpPresActNomSgm ppAccSgm Prep pp Gen PIm
AM HAD-STOOD YET AND JUDAS THE one-BESIDE-GIVING Him WITH them
stood also one-giving-up
186 OC OYN EITTEN AYTOIC €rw €IMI ATTHAOGON EIC TA orTiIcaw
hOs oun legO autos egO eimi aperchomai eis ho opisO
Adv  Conj vi2Aor Act3Sg ppDatPIm pp1lNomSg viPresvxx1Sg vi2AorAct3Pl Prep t_AccPln Adv
AS THEN He-said to-them | AM THEY-FROM-CAME INTO THE BEHIND
they-dropped the(P)
KAl €ETTECAN XAMAI
kai piptO chamai
Conj vi2AorAct3 Pl Adv
AND FALL ON-GROUND
187 TIAAIN OYN ETMHPWWTHCEN AYTOYC TINA ZHTEITE ol AE EITIAN
palin oun eperOtaO autos tis zEteO ho de legO
Adv Conj vi Aor Act 3 Sg pp AccPIm  piAcc Sgm viPres Act2 PI t_NomPIm Conj vi2AorAct3PI
AGAIN THEN He-inquirES-of them ANY YE-ARE-SEEKING THE-ones YET say
whom ? the they-say
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1. When Jesus had spoken
these words, he went forth with
his disciples over the brook
Cedron, where was a garden,
into the which he entered, and
his disciples.

2And Judas also, which
betrayed him, knew the place:
for Jesus ofttimes resorted
thither with his disciples.

2 Judas then, having received a
band [of men] and officers
from the chief priests and
Pharisees, cometh thither with
lanterns and torches and
weapons.

4 Jesus therefore, knowing all
things that should come upon
him, went forth, and said unto
them, Whom seek ye?

> They answered him, Jesus of
Nazareth. Jesus saith unto
them, | am [he]. And Judas
also, which betrayed him,
stood with them.

6 As soon then as he had said
unto them, | am [he], they went

backward, and fell to the

ground.

" Then asked he them again,
Whom seek ye? And they said,
Jesus of Nazareth.
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IHCOYN TON

John 18

NAZPAION

iEsous ho nazOraios
n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm
JESUS THE NAZARENE
18:3 ATTEKPIOH IHCOYC €ITION YMIN  OTI €rw €M1 €l  OYN €ME 8 Jesus answered, | have told
apokrinomai iEsous legO humeis hoti  egO eimi ei oun ego you that | am [he]: if therefore
viAormidD 3Sg n_Nom Sgm vi2AorActlSg pp2DatPl Conj pp 1 Nom Sg viPresvxx1Sg Cond Conj pp 1 Acc Sg ye seek me, let these go their
answerED JESUS I-said to-YOU®) that | AM IF THEN ME way:
to-ye
ZHTEITE ADPETE TOYTOYC YTIATEIN
zEteO aphiEmi houtos hupagO
vi Pres Act 2 PI vm 2Aor Act 2 Pl pd Acc PIm vn Pres Act
YE-ARE-SEEKING FROM-LET these TO-BE-UNDER-LEADING
let-ye ! these- to-be-going-away
18:9 INA TIAHPWOH o AOroc  ON EITTIEN OTI oOYC AEAWKAC 9 That the saying might be
hina  plEroO ho logos hos legO hoti  hos didomi fulfiled, which he spake, Of
Conj  vs Aor Pas 3 Sg t_ NomSgm n_NomSgm prAccSgm vi2AorAct3Sg Conj prAccPlm viPerfAct2 Sg them which thou gavest me
THAT MAY-BE-BEING-FILLED THE saying WHICH He-said that WHOM YOU-HAVE-GIVEN have | lost hone.
may-be-being-fulfilled
MOI OYK ATTIDAECA €2 AYTWWN OYAENA
egO ou apollumi ek autos oudeis
pplDatSg PartNeg viAorActlSg Prep ppGenPlm a_AccSgm
to-ME NOT |-destroy OUT OF-them NOT-YET-ONE
me |-lose anyone
1810 CIMIDN  OYN TIETPOC €EXWN MAXAIPAN EIAKYCEN AYTHN KAl EMAICEN 10 Then Simon Peter having a
simOn petros echO machaira helkuO autos kai  paiO sword drew it, and smote the
n_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vp Pres ActNom Sgm n_ Acc Sg f viAorAct3Sg ppAccSgf Conj viAorAct3Sg h|gh priest's servant, and cut
SIMON THEN Peter HAVING sword DRAWS helt AND HITS off his r|ght ear. The servant's
hefit name was Malchus.
TON TOY APXIEPEWC AOYAON KAl ATIEKOYEN AYTOY TO DTAPION
ho ho archiereus doulos kai apokoptO autos ho Otarion
t AccSgm t _GenSgm n_GenSgm n_AccSgm Conj viAorAct3Sg ppGenSgm t AccSgn n_AccSgn
THE OF-THE chief-SACRED-one SLAVE AND FROM-STRIKES OF-him THE EARIobe
chief-priest strikes-off ear-lobe
TO AEZION HN AE ONOMA TW AOYAWD MAAXOC
ho dexios eimi de onoma ho doulos malchos
t_ AccSgn a_AccSgn viimpfvxx3Sg Conj n_NomSgn t DatSgm n_DatSgm n_Nom Sgm
THE RIGHT WAS YET NAME to-THE SLAVE MALCHUS
18:11 EITIEN OYN O IHCOYC T TIETPW BAAE THN MAXAIPAN 11 Then said Jesus unto Peter,
legO oun  ho iEsous ho petros ballo ho machaira Put up thy sword into the
vi2AorAct3Sg Conj t NomSgm n_NomSgm t DatSgm n_DatSgm vm2AorAct2Sg t AccSgf n_AccSgf sheath: the cup which my
said THEN THE JESUS to-THE Peter BE-CASTING THE sword Father hath given me, shall |
be-you-thrusting ! not drink it?
€IC THN OHKHN TO TTOTHPION O AEAWWKEN MOI o TIATHP oYy
eis ho thEKE ho potErion hos didOmi egO ho patEr ou
Prep t AccSgf n_AccSgf t_AccSgn n_AccSgn prAccSgn viPerfAct3Sg pplDatSg t NomSgm n_NomSgm PartNeg
INTO THE scabbard THE DRINK-cup WHICH HAS-GIVEN to-ME THE FATHER NOT
cup me
MH T AYTO
mE pinO autos
Part Neg vs 2Aor Act 1 Sg pp Acc Sg n
NO I-MAY-BE-DRINKING it
18:12 H OYN CITEIPA KAl O XIAIAPXOC KAl Ol YTHPETAI TN 2 Then the band and the
ho oun  speira kai  ho chiliarchos kai  ho hupEretEs ho captain and officers of the
t_Nom Sgf Conj n_NomSgf Conj t NomSgm n_NomSgm Conj t_NomPIm n_NomPIm t_GenPlm Jews took Jesus, and bound
THE THEN BAND AND THE THOUSAND-chief AND THE subservients OF-THE him,
squad captain deputies
IOYAAION CYNEAABON TON IHCOYN KAl E€AHCAN AYTON
ioudaios sullambanO ho iEsous kai deO autos
a_GenPlm vi 2Aor Act 3 PI t AccSgm n_AccSgm Conj viAorAct3Pl ppAccSgm
JUDA-ans TOGETHER-GOT THE JESUS AND THEY-BIND Him
Jews apprehended
1813 KAl HFATON  TIPOC  ANNAN  TIP(IDTON  HN AP TIENOEPOC TOY KA IADA 3. And led him away to
kai  agO pros hannas prOton eimi gar  pentheros ho kaiaphas Annas first; for he was father
Conj vi2Aor Act3 Pl Prep n_AccSgm Adv viimpfvxx3Sg Conj n_NomSgm t_GenSgm n_GenSgm in law to Caiaphas’ which was
AND THEY-LED TOWARD ANNAS BEFORE-mosI he-WAS for father-IN-LAW OF-THE CAIAPHAS the h|gh priest that same year.
led- Hannas first
ocC HN APXIEPEYC TOY ENIAYTOY EKEINOY
hos eimi archiereus ho eniautos ekeinos
prNom Sgm viimpfvxx3Sg n_Nom Sgm t_GenSgm n_GenSgm pd Gen Sg m
WHO WAS chief-SACRED-one OF-THE year that
chief-priest
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18:14 HN AE KAIADAC O CYMBOYAEYCAC TOIC IOYAAIOIC OTI
eimi de  kaiaphas ho sumbouleuO ho ioudaios hoti
viimpfvxx3Sg Conj n_NomSgm t_NomSgm vp Aor Act Nom Sgm t_DatPIm a_DatPIm Conj
it-WAS YET CAIAPHAS THE one-TOGETHER-COUNSELLIing to-THE JUDA-ans that

one-advising the Jews

CYMDEPEI ENA ANOGPWWTITON ATTOOANEIN YTIEP TOY AANOY

sumpherO heis anthrOpos apothnEskO huper ho laos

vi Pres Act 3 Sg n_AccSgm n_AccSgm vn 2Aor Act Prep t_GenSgm n_GenSgm

it-1S-beING-expedient ONE human TO-BE-FROM-DYING OVER THE PEOPLE

to-be-dying for-the-sake-of

18:15 HKOAOYOElI A€ TW IHCOY CIMWDON TIETPOC KAl AAAOC MAGHTHC O
akoloutheO de ho iEsous simOn petros kai allos mathEtEs ho
vi impf Act 3 Sg Conj t DatSgm n_DatSgm n_NomSgm n_NomSgm Conj a NomSgm n_NomSgm t Nom Sgm
followED YET to-THE JESUS SIMON Peter AND other LEARNer THE

the other disciple

A€ MAOBHTHC €EKEINOC HN FNAOCTOC TW APXI1€EPEI KAl CYNEICHABGEN

de  mathEtEs ekeinos eimi gnOstos ho archiereus kai suneiserchomai

Conj n_NomSgm pdNomSgm viimpfvxx3Sg a_Nom Sgm t_DatSgm n_DatSgm Conj  vi2Aor Act 3 Sg

YET LEARNer that WAS KNOWN to-THE chief-SACRED-one AND he-TOGETHER-INTO-CAME

disciple chief-priest he-entered-togetheryith

TWO IHCOY €IC THN AYAHN TOY APXIEPEWC

ho iEsous eis ho aule ho archiereus

t DatSgm n_DatSgm Prep t_ AccSgf n_AccSgf t_GenSgm n_GenSgm

to-THE JESUS INTO THE COURT OF-THE chief-SACRED-one

the court chief-priest

18:16 O A€ TIETPOC €ICTHKEl TIPOC TH OYPA €EZW €EZHABGEN OYN
ho de  petros histEmi pros ho thura exO exerchomai oun
t_ NomSgm Conj n_NomSgm viPlupAct3Sg Prep t DatSgf n_DatSgf Adv vi 2Aor Act3Sg  Conj
THE YET Peter HAD-STOOD TOWARD THE DOOR ouT OUT-CAME THEN

stood out came-out

o MAOGHTHC O AAANOC o FNAIDCTOC TOY APXIEPEWC KA1

ho mathEtEs ho allos ho gnOstos ho archiereus kai

t NomSgm n_NomSgm t NomSgm a_NomSgm t NomSgm a_ NomSgm t GenSgm n_GenSgm Conj

THE LEARNer THE other THE KNOWN OF-THE chief-SACRED-one AND

disciple the-one chief-priest

EITIEN TH OYPWPW KAl E€ICHFAEN TON TTETPON

legO ho thurOros kai eisagO ho petros

vi2Aor Act3Sg t DatSgf n_DatSgf Conj vi2AorAct3Sg t_AccSgm n_AccSgm

said to-THE DOOR-SEE-er AND INTO-LED THE Peter

told the doorkeeper he-led-in

18:17 Ae€rei OYN TW TETPW H TIAIAICKH H OYPWPOC MH KA1
legO oun ho petros ho paidiskE ho thurOros mE kai
viPres Act 3Sg Conj t_DatSgm n_DatSgm t_NomSgf n_NomSgf t NomSgf n_NomSgf Part Neg Conj
IS-sayING THEN to-THE Peter THE maid THE DOOR-SEE-er NO AND

doorkeeper() also

CY €EK TN MABHTWN €1 TOY ANOPWTTIOY TOYTOY A€rel

su ek ho mathEtEs eimi ho anthrOpos houtos legO

pp2NomSg Prep t_GenPIlm n_GenPlm ViPresvxx2Sg t_GenSgm n_GenSgm pd Gen Sgm  viPres Act 3 Sg

YOU OUT OF-THE LEARNers ARE OF-THE human this he-1S-sayING

disciples is-saying

EKEINOC OYK €IMI

ekeinos ou eimi

pd Nom Sgm Part Neg viPresvxx 1 Sg

that-one NOT I-AM

that-one

18:18 €ICTHKEICAN A€ Ol AOYAO!I KAl Ol YTTHPETAI ANOGPAKIAN
histEmi de ho doulos kai ho hupEretEs anthrakia
vi Plup Act 3 PI Conj t_NomPIm n_NomPIm Conj t NomPIm n_NomPIm n_Acc Sg f
HAD-STOOD YET THE SLAVES AND THE subservients EMBER (charcoal)
stood deputies charcoal-fire

TMETMMOIHKOTEC OTI ¥YYXOC HN KAl €OEPMAINONTO HN AE KAl O

poieO hoti psuchos eimi kai thermainO eimi de  kai ho

vp Perf Act Nom PIm  Conj n_Nom Sgn viimpfvxx3Sg Conj viimpfmidD/pasD 3 Pl viimpfvxx3Sg Conj Conj t_NomSgm

HAVING-made that  cold it-WAS AND THEY-WARMED WAS YET AND THE

ones-having-made they-warmed also

TTETPOC MET AYTWN ECTWC KAl ©6€EPMAINOMENOC

petros meta  autos histEmi kai thermainO

n_Nom Sgm Prep pp Gen PIm vp Perf Act Nom Sgm Conj vp Pres Mid Nom Sg m

Peter WITH them HAVING-STOOD AND  WARMING

standing warming-

18119 O OYN APXIEPEYC HPOTHCEN TON IHCOYN TIEPI TN MAOGHT N
ho oun archiereus erOtaO ho iEsous peri ho mathEtEs
t_ NomSgm Conj n_NomSgm vi Aor Act 3 Sg t_AccSgm n_AccSgm Prep t_GenPIm n_GenPlm
THE THEN chief-SACRED-one asks THE JESUS ABOUT THE LEARNers

chief-priest concerning disciples
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14 Now Caiaphas was he,
which gave counsel to the
Jews, that it was expedient that
one man should die for the
people.

5" And Simon Peter followed
Jesus, and [so did] another
disciple: that disciple was
known unto the high priest,
and went in with Jesus into the
palace of the high priest.

16 But Peter stood at the door
without. Then went out that
other disciple, which was
known unto the high priest,
and spake unto her that kept
the door, and brought in Peter.

17 Then saith the damsel that
kept the door unto Peter, Art
not thou also [one] of this
man's disciples? He saith, | am
not.

18 And the servants and
officers stood there, who had
made a fire of coals; for it was

cold: and they warmed
themselves: and Peter stood
with  them, and warmed
himself.

19 The high priest then asked
Jesus of his disciples, and of
his doctrine.

© 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



AYTOY KAl TIEPI THC AIAAXHC AYTOY
autos kai peri ho didachE autos
pp GenSgm Conj Prep t GenSgf n_GenSgf pp Gen Sgm
OF-Him AND ABOUT THE TEACHing OF-Him
concerning
18:20 ATTEKPIOGH AYTWO IHCOYC €ruo TIAPPHCIA AEAAAHKA T KOCMW €rw
apokrinomai autos iEsous egO parrhEsia laleO ho kosmos egO
viAormidD3Sg ppDatSgm n_NomSgm pplNomSg n_DatSgf vi Perf Act 1 Sg t DatSgm n_DatSgm pp 1Nom Sg
answerED to-him JESUS | to-boldness HAVE-TALKED to-THE SYSTEM |
him have-spoken world
TIANTOTE EAIAAZA €N CYNArWrH KAl EN T 1EPD onoy TIANTEC
pantote didaskO en  sunagOgE kai en ho hieron hopou pas
Adv viAorActlSg Prep n_DatSgf Conj Prep t_DatSgn n_DatSgn Adv a_NomPIm
always TEACH IN TOGETHER-LEAD AND IN THE SACRED-place THE-?-where ALL
synagogue sanctuary where®
ol IOYAAIOI CYNEPXONTAI KAl €EN KPYTTTW EAAAHCA OYAEN
ho ioudaios sunerchomai kai en  kruptos laleO oudeis
t_ NomPIm a_NomPIm vi Pres midD/pasD 3 PI Conj Prep a_DatSgn viAorActl1Sg a_AccSgn
THE JUDA-ans ARE-TOGETHER-COMING AND IN HIDDen I-TALK NOT-YET-ONE
Jews are-coming-together hiding I-speak nothing
1821 TI Me EPDTAC EPIOTHCON TOYC AKHKOOTAC TI EAAANHCA
tis egO erOtaO erOtaO ho akouO tis laleO
piNom Sgn pp1lAccSg viPresAct2Sg vm AorAct2Sg t_AccPIlm vp 2Perf Act Acc PImAtt piAcc Sgn viAor Act 1 Sg
ANY ME YOU-ARE-askING ask THE ones-HAVING-HEARD ANY I-TALK
why ? ask-you ! ones-having-heard what ? |-speak
AYTOIC IA€e OYTOlI OIAAMCIN A EITTON €erw
autos eidO houtos eidO hos legO egO
pp DatPIm vm Aor Act 2 Sg pd Nom PIm viPerf Act 3 PI prAcc PIn vi2AorActlSg pp1Nom Sg
to-them BE-PERCEIVING these HAVE-PERCEIVED WHICH said |
lo! are-aware which(P)
1822 TAYTA AE AYTOY EITTIONTOC €IC TIAPECTHKMWC TN YTIHPET (DN
houtos de  autos legO heis paristEmi ho hupEretEs
pd Acc PIn Conj pp GenSgm vp2Aor ActGen Sgm n_Nom Sgm vp Perf Act Nom Sgm t_ GenPIm n_GenPlm
these YET OF-Him sayING ONE HAVING-BESIDE-STOOD OF-THE subservients
these- of-saying standing-by deputies
EAWKEN PATTICMA T IHCOY EITTION OYTWC ATMOKPINH TW
didOmi rhapisma ho iEsous legO houtOs apokrinomai ho
ViAorAct3Sg n_AccSgn t DatSgm n_DatSgm vp2Aor ActNom Sgm Adv vi Pres midD/pasD 2 Sg t_Dat Sgm
GIVES SLAP to-THE JESUS sayING thus YOU-ARE-answerING  to-THE
the the
APXI€EPEI
archiereus
n_Dat Sgm
chief-SACRED-one
chief-priest
18:23 ATIEKPIOH AYTWO IHCOYC €I KAKWOC EAAAHCA MAPTYPHCON TIEPI TOY
apokrinomai autos iEsous ei kakOs laleO martureO peri ho
viAormidD3Sg ppDatSgm n_NomSgm Cond Adv viAor Act1 Sg vm Aor Act 2 Sg Prep t_GenSgn
answerED to-him JESUS IF EVILly I-TALK witness-YOU ABOUT THE
him I-speak testify-you ! concerning
KAKOY €l AE KAADC TI ME A€EPEIC
kakos ei de kalOs tis egO derO
a_GenSgn Cond Conj Adv piAcc Sgn pp1lAccSg VviPresAct2 Sg
EVIL IF YET IDEALly ANY ME YOU-ARE-SKINNING
why ? you-are-lashing
18:24 ATIECTEIAEN OYN AYTON O ANNAC AEAEMENON TTPOC KAIADAN
apostellO oun autos ho hannas deO pros kaiaphas
vi Aor Act 3 Sg Conj ppAccSgm t_ NomSgm n_NomSgm vp PerfPasAcc Sgm Prep n_Acc Sgm
commissions THEN Him THE ANNAS HAVING-been-BOUND TOWARD CAIAPHAS
dispatches Hannas
TON APXIEPEA
ho archiereus
t_AccSgm n_AccSgm
THE chief-SACRED-one
chief-priest
18:25 HN A€ CIMWDON TTETPOC €ECTWC KAl ©EPMAINOMENOC €ITTON OYN
eimi de  simOn petros histEmi kai thermainO legO oun
viimpfvxx3Sg Conj n_NomSgm n_NomSgm vp Perf ActNom Sgm Conj vp Pres Mid Nom Sgm vi 2Aor Act 3Pl Conj
WAS YET SIMON Peter HAVING-STOOD AND  WARMING THEY-said THEN
standing warming-
AYTW MH KAl CY €EK TWN MAOGHTWWN AYTOY €l HPNHCATO
autos mE kai  su ek ho mathEtEs autos eimi arneomai
ppDatSgm PartNeg Conj pp2NomSg Prep t GenPlm n_GenPlm pp Gen Sgm viPresvxx 2Sg viAor midD 3 Sg
to-him NO AND YOU OUT OF-THE LEARNers OF-Him ARE he-disowns
also disciples disowns
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John 18

20 Jesus answered him, | spake
openly to the world; | ever
taught in the synagogue, and in
the temple, whither the Jews
always resort; and in secret
have | said nothing.

21 Why askest thou me? ask
them which heard me, what |
have said unto them: behold,
they know what | said.

2. And when he had thus
spoken, one of the officers
which stood by struck Jesus
with the palm of his hand,
saying, Answerest thou the
high priest so?

23 Jesus answered him, If |
have spoken evil, bear witness
of the evil: but if well, why
smitest thou me?

24 Now Annas had sent him
bound unto Caiaphas the high
priest.

25 And Simon Peter stood and
warmed himself. They said
therefore unto him, Art not
thou also [one] of his
disciples? He denied [it], and
said, | am not.
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EKEINOC KAl EITIEN OYK €IMI

ekeinos kai legO ou eimi

pd Nom Sgm Conj vi2AorAct3Sg PartNeg viPresvxx1Sg

that-one AND said NOT I-AM

that-one

18:26 Ae€rel €lIC €EK TN AOYAON TOY APX1EPEWC CYI'TENHC
legO heis ek doulos archiereus suggenEs
viPresAct3Sg n_NomSgm Prep t GenPIm n_GenPIm t GenSgm n_GenSgm a_Nom Sgm
IS-sayING ONE OUT OF-THE SLAVES OF-THE chief-SACRED-one TOGETHER-generated

chief-priest relative

ON oYy ATTEKOYEN TIETPOC TO OTION OYK €Erw ce

eimi hos apokoptO petros ho Otion ou egO su

vp Pres vxx Nom Sgm prGen Sgm Vi Aor Act 3 Sg n_NomSgm t_AccSgn n_AccSgn PartNeg pp1lNomSg pp2AccSg

BEING OF-WHOM FROM-STRIKES Peter THE EARIobe NOT | YOU

strikes-off ear-lobe
€I1AON EN TW KHITW MET AYTOY
eidO en ho kEpos meta autos

vi2Aor Act1Sg Prep t_DatSgm n_DatSgm
GARDEN

PERCEIVED IN THE

Prep pp Gen Sgm
WITH Him

18:27 TIAAIN OYN HPNHCATO TIETPOC KAl EYOEWC AAEKTWP €PWNHCEN
palin oun arneomai kai eutheOs alektOr phOneO
Adv Conj viAormidD3Sg n_NomSgm Conj Adv n_NomSgm  viAorAct3 Sg
AGAIN THEN disowns AND immediately UN-LAYer SOUNDS
cock crows
18:28 ArovcCIN OYN TON IHCOYN ATTO TOY KAIADA €EIC TO
ago oun ho iEsous apo ho kaiaphas eis ho
vi Pres Act 3 PI Conj t_AccSgm n_AccSgm Prep t_ GenSgm n_GenSgm Prep t_AccSgn
THEY-ARE-LEADING THEN THE JESUS FROM THE CAIAPHAS INTO THE
TIPAITWPION HN AE TIPADI KAl AYTOI OYK EICHABON €IC TO TIPAITPION
praitOrion eimi de prOi kai autos eiserchomai eis ho praitOrion
n_Acc Sgn viimpfvxx 3Sg Conj Adv Conj ppNomPIm PartNeg vi2AorAct3Pl Prep t AccSgn n_AccSgn
PRETORIUM it-WAS YET morning AND they NOT INTO-CAME  INTO THE PRETORIUM
entered
INA  MH MIANGWCIN AAAN PACADCIN TO TIACXA
hina mE miainO alla esthiO ho pascha
Conj Part Neg vs Aor Pas 3 PI Conj vs 2Aor Act 3 Pl t_Acc Sgn Aramaic
THAT NO THEY-MAY-BE-BEING-DEFILED but THEY-MAY-BE-EATING THE PASSOVER
may-be-eating
18:29 €ZHAGEN OYN O TTIAATOC €z TIPOC AYTOYC KAl $HCIN TINA
exerchomai oun ho pilatos exO autos kai phEmi tis
vi2Aor Act3Sg Conj t NomSgm n_NomSgm Adv ppAcc PIim  Conj viPresvxx3Sg piAccSgf
OUT-CAME THEN THE PILATE ouT TOWARD them AND IS-AVERRING ANY
came-out out what ?
KATHIOPIAN $EPETE I LKaTA || ToOv ANOPWITOY TOYTOY
katEgoria pherO kata ho anthrOpos houtos
n_ Acc Sg f vi Pres Act 2 PI Prep t_GenSgm n_GenSgm pd Gen Sgm
accusation YE-ARE-CARRYING DOWN OF-THE human this
ye-are-bringing against the
18:30 ATTEKPIOHCAN KAl EITIAN AYTWD €l HN oyYyToC KAKON
apokrinomai kai legO autos ei eimi houtos kakos
vi Aor midD 3 PI Conj vi2AorAct3 Pl ppDatSgm Cond PartNeg viimpfvxx3Sg pdNomSgm a_AccSgn
THEY-answereED AND THEY-say to-him IF WAS this-One EVIL
say this-
TTOION OYK AN col TIAPEAMWKAMEN AYTON
poieO ou an su paradidOmi autos
vp Pres Act Nom Sgm Part Neg Part pp 2 DatSg viAor Act 1 Pl pp Acc Sgm
DOING NOT EVER to-YOU WE-BESIDE-GIVE Him
we-give-up
18:31 €ITIEN OYN AYTOIC ?)A | TIIAATOC AMBETE AYTON YMeIC KAl
legO oun autos ho pilatos lambanO autos humeis kai
vi 2Aor Act3Sg Conj pp Dat PIm t_Nom Sgm n_NomSgm vm2AorAct2Pl ppAccSgm pp2NomPl Conj
said THEN to-them THE PILATE BE-GETTING  Him You®) AND
be-ye-taking ! ye
KATA TON NOMON YMWN KPINATE AYTON €EITTON AYTW ol
kata ho nomos humeis krinO autos legO autos ho
Prep t AccSgm n_AccSgm pp2GenPl vmAorAct2Pl ppAccSgm vi2AorAct3Pl ppDatSgm t_NomPIm
according-to  THE LAW OF-YOU(P) JUDGE-YE  Him said to-him THE
of-ye judge-ye !
IOYAAIOl HMIN OYK €ZECTIN ATTOKTEINAI OYAENA
ioudaios hemeis ou exesti apokteinO oudeis
a_NomPIm pp1DatPl PartNeg viPresim-Act3Sg vn Aor Act a_Acc Sgm
JUDA-ans to-US NOT IS-allowed TO-FROM-KILL NOT-YET-ONE
Jews it-is-allowed to-kill anyone
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John 18

26 One of the servants of the
high  priest, being [his]
kinsman whose ear Peter cut
off, saith, Did not | see thee in
the garden with him?

27 Peter then denied again: and
immediately the cock crew.

28 . Then led they Jesus from
Caiaphas unto the hall of
judgment: and it was early; and
they themselves went not into
the judgment hall, lest they
should be defiled; but that they
might eat the passover.

29 Pilate then went out unto
them, and said, What
accusation bring ye against this
man?

30 They answered and said
unto him, If he were not a
malefactor, we would not have
delivered him up unto thee.

31 Then said Pilate unto them,
Take ye him, and judge him
according to your law. The
Jews therefore said unto him, It
is not lawful for us to put any
man to death:
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18:32 INA O AOroc TOY IHCOY TIAHPWO6H ON EITTIEN
hina  ho logos ho iEsous plEroO hos legO
Conj t NomSgm n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm vsAorPas 3 Sg pr Acc Sgm vi 2Aor Act 3 Sg
THAT THE saying OF-THE JESUS MAY-BE-BEING-FILLED WHICH He-said
word may-be-being-fulfilled
CHMA INIDN ol OANATW HMEAAEN ATTOONHCKEIN
sEmainO poios thanatos mellO apothnEskO
vp Pres Act Nom Sgm pi Dat Sgm n_DatSgm viimpfAct3 SgAtt vn Pres Act
SIGNIfyING ?-to-THE-WHICH DEATH He-WAS-ABOUT TO-BE-FROM-DYING
to-what ? to-be-dying
18:33 €EICHABEN OYN TIAAIN €IC TO TIPAITWWPION O TTIAATOC KAl €dDWMWNHCEN
eiserchomai oun palin eis ho praitOrion ho pilatos kai phOneO
vi2Aor Act3Sg Conj  Adv Prep t_AccSgn n_AccSgn t NomSgm n_NomSgm Conj viAorAct3Sg
INTO-CAME THEN AGAIN INTO THE PRETORIUM THE PILATE AND SOUNDS
entered summons
TON IHCOYN KAl €EITIEN AYTWD CY €l o BACIAEYC TN
ho iEsous kai legO autos su eimi ho basileus ho
t_ AccSgm n_AccSgm Conj vi2AorAct3Sg ppDatSgm pp2NomSg viPresvxx2Sg t NomSgm n_NomSgm t_GenPIm
THE JESUS AND  said to-Him YOU ARE THE KING OF-THE
IOYAAIMN
ioudaios
a_GenPlm
JUDA-ans
Jews
18:34 ATIEKPIOH [IHCOYC ATTO CEAYTOY CY TOYTO Ae€reic H AAANOI
apokrinomai iEsous apo seautou su houtos legO E allos
viAor midD 3Sg n_Nom Sgm Prep pf3GenSgm pp2NomSg pdAccSgn viPresAct2Sg Part a_NomPIm
answerED JESUS FROM YOURself YOU this ARE-sayING  OR others
EITTON Col TTEPI EMOY
legO su peri egO
vi 2Aor Act 3Pl pp2DatSg Prep pp 1 Gen Sg
said to-YOU ABOUT ME
told you concerning
18:35 ATTEKPIGH O TTIAATOC MHTI €rao IOYAAIOC €IMI TO €ONOC
apokrinomai ho pilatos mEti egO ioudaios eimi ho ethnos
viAormidD3Sg t NomSgm n_NomSgm Partint pp1NomSg a_NomSgm viPresvxx1Sg t NomSgn n_Nom Sgn
answerED THE PILATE NO-ANY | JUDA-an AM THE NATION
Jew
TO CON KAl Ol APXIEPEIC TIAPEAMKAN C€ EMOI TI
ho Sos kai ho archiereus paradidOmi su egO tis
t NomSgn ps2NomSg Conj t_NomPIm n_NomPIm vi Aor Act 3 PI pp2AccSg pplDatSg piAccSgn
THE YOUR AND THE chief-SACRED-ones BESIDE-GIVE YOU to-ME ANY
chief-priests give-up what ?
ETTOIHCAC
poieO
vi Aor Act 2 Sg
YOU-DO
18:36 ATTEKPIGH IHCOYC H BACIAEIA H €EMH OYK ECTIN €K
apokrinomai iEsous ho basileia ho emos ou eimi ek
viAormidD3Sg n_NomSgm t NomSgf n_Nom Sgf t_NomSgf ps1NomSg PartNeg viPresvxx3Sg Prep
answerED JESUS THE KINGdom THE MY NOT IS ouT
TOY KOCMOY TOYTOY €l €EK TOY KOCMOY TOYTOY HN H
ho kosmos houtos ei ek ho kosmos houtos eimi ho
t GenSgm n_GenSgm pdGenSgm Cond Prep t GenSgm n_GenSgm pdGenSgm viimpfvxx3Sg t_ Nom Sg f
OF-THE SYSTEM this IF OUT OF-THE SYSTEM this WAS THE
world world
Wi
BACIAEIA H EMH ol YTIHPETAIL Ol EMOI HFWONIZONTO | A':\l
basileia ho emos ho hupEretEs ho egO agOnizomai
n_Nom Sg f t NomSgf ps1NomSg t_NomPIm n_NomPIm t_NomPIm pp1lDatSg viimpfmidD/pasD 3 Pl
KINGdom THE MY THE subservients THE to-ME CONTENDED
deputies
AN ] INA MH TIAPAAOCOW TOIC  IOYAAIOIC NYN A€ H
an hina mE paradidOmi ho ioudaios nun de ho
Part Conj Part Neg vs Aor Pas 1 Sg t DatPIm a_DatPIm Adv Conj t_NomSgf
EVER THAT NO I-MAY-BE-BEING-BESIDE-GIVEN to-THE JUDA-ans NOW YET THE
|-may-be-being-given-up Jews
BACIAEIA H EMH OYK ECTIN ENTEYOEN
basileia ho emos ou eimi enteuthen
n_Nom Sg f t NomSgf ps1NomSg PartNeg viPresvxx3Sg Adv
KINGdom THE MY NOT IS hence
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John 18

%2 That the saying of Jesus
might be fulfilled, which he
spake, signifying what death
he should die.

33 Then Pilate entered into the
judgment hall again, and called
Jesus, and said unto him, Art
thou the King of the Jews?

34 Jesus answered him, Sayest
thou this thing of thyself, or
did others tell it thee of me?

35 Pilate answered, Am | a
Jew? Thine own nation and the
chief priests have delivered
thee unto me: what hast thou
done?

%6 Jesus answered, My
kingdom is not of this world: if
my kingdom were of this
world, then would my servants
fight, that | should not be
delivered to the Jews: but now
is my kingdom not from hence.

© 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



John 18 - John 19

18:37 €EITIEN OYN AYTW O TTIAATOC OYKOYN BACIAEYC €l cy 37 Pilate therefore said unto
legO oun  autos ho pilatos oukoun basileus eimi su him, Art thou a king then?
vi 2Aor Act 3 Sg Conj ppDatSgm t NomSgm n_NomSgm Adv n_Nom Sgm viPresvxx 2 Sg pp 2 Nom Sg Jesus answered' Thou Sayest
said THEN to-Him THE PILATE NOT-THEN KING ARE YOU that | am a king. To this end
was | born, and for this cause
WH NA came | into the world, that |
wecion oo meove or e omi st e
vi Aor midD 3 Sg t_Nom Sgm n_NomSgm pp2NomSg viPresAct2Sg Conj n_NomSgm  viPresvxx1Sg truth. Every one th_at is of the
answerED THE JESUS You ARE-sayING that  KING AM truth heareth my voice.
€Erw €EIC TOYTO TIEreENNHMAI KAl €EIC TOYTO EAHAYOA €IC TON KOCMON
egO eis houtos gennaO kai eis houtos erchomai eis ho kosmos
pp1NomSg Prep pdAccSgn viPerfPas1Sg Conj Prep pdAccSgn vi2PerfAct1Sg Prep t_AccSgm n_AccSgm
| INTO this I-HAVE-been-generatED AND INTO this I-HAVE-COME INTO THE SYSTEM
|-have-been-born world
INA  MAPTYPHCW TH AAHOEIA TIAC o ON €K THC
hina  martureO ho alEtheia pas ho eimi ek ho
Conj vs Aor Act 1 Sg t_DatSgf n_DatSgf a_NomSgm t NomSgm vpPresvxx NomSgm Prep t_ GenSgf
THAT |-SHOULD-BE-witnessING to-THE TRUTH EVERY THE one-BEING OUT OF-THE
I-should-be-testifying one-being
AAHOEIAC AKOYEI MOY THC $bMNHC
alEtheia akouO egO ho phOnE
n_Gen Sg f viPresAct3Sg ppl1GenSg t_GenSgf n_GenSgf
TRUTH IS-HEARING  OF-ME THE SOUND
voice
18:38 A€rel AYTW O TTIAATOC TI ECTIN AAHOEIA KAl TOYTO 38 Pilate saith unto him, What
legO autos ho pilatos tis eimi alEtheia kai  houtos is truth? And when he had said
viPresAct3Sg ppDatSgm t NomSgm n_NomSgm piNomSgn viPresvxx3Sg n_NomSgf Conj pdAccSgn this, he went out again unto the
IS-sayING to-Him THE PILATE ANY IS TRUTH AND this J(-,‘WS, and saith unto them’ |
what ? find in him no fault [at all].
EITIION TIAAIN E€ZHABEN TTPOC TOYC IOYAAIOYC KAl A€re€l AYTOIC
legO palin exerchomai pros ho ioudaios kai legO autos
vp 2Aor Act Nom Sgm  Adv vi2Aor Act3Sg Prep t_AccPIm a_AccPlm Conj viPresAct3Sg ppDatPlm
sayING AGAIN he-OUT-CAME TOWARD THE JUDA-ans AND IS-sayING to-them
he-came-out Jews
€erw OYAEMIAN EYPICKW €EN AYTW AITIAN
egO oudeis heuriskO en  autos aitia
pp 1 Nom Sg a_Acc Sgf viPres Act1Sg Prep ppDatSgm n_AccSgf
| NOT-YET-ONE AM-FINDING IN Him cause
not-one fault
18:39 €CTIN A€ CYNHOEIA YMIN INA  €ENA ATTOAYCWD YMIN 39 But ye have a custom, that |
eimi de  sunEtheia humeis  hina  heis apoluO humeis should release unto you one at
viPresvxx3Sg Conj n_Nom Sg f pp 2 Dat Pl Conj n_Acc Sgm vsAorAct1Sg pp 2 Dat Pl the passover: will ye therefore
IS YET TOGETHER-CUSTOM to-YOU(P) THAT ONE I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING  to-YOU(P) that | release unto you the King
it-is usage to-ye I-should-be-releasing to-ye of the Jews?
len ] eN | Tw TIACXA  BOYAECOE OYN ATTOAYCW YMIN
en ho pascha boulomai oun apoluO humeis
Prep t_DatSgm Aramaic vi Pres midD/pasD 2 PI  Conj vs Aor Act 1 Sg pp 2 Dat PI
IN THE PASSOVER YE-ARE-intendING THEN |-SHOULD-BE-FROM-LOOSING to-YOU(P)
I-should-be-releasing to-ye
TON BACIAEA TON IOYAAION
ho basileus ho ioudaios
t AccSgm n_AccSgm t_GenPIlm a_GenPlm
THE KING OF-THE JUDA-ans
Jews
18:40 EKPAYIACAN OYN TIAAIN AErONTEC MH TOYTON AAAA TON BAPABBAN 40 Then cried they all again,
kraugazO oun  palin legO mE houtos alla ho barabbas saying, Not this man, but
vi Aor Act 3 PI Conj Adv vp Pres ActNom PIm PartNeg pdAccSgm Conj t_AccSgm n_AccSgm Barabbas. Now Barabbas was
THEY-clamor THEN AGAIN sayING NO this-One but THE Bar-Abbas a robber.
this-one
HN A€ O BAPABBAC AHCTHC
eimi de ho barabbas |IEStEs
viimpfvxx3Sg Conj t_NomSgm n_NomSgm n_NomSgm
WAS YET THE Bar-Abbas ROBBER
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